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MESDAMES, MESSIEURS,

Votre commission a examiné le présent projet de loi
au cours de ses réunions des 12 et 19 mars 2003.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DE LA VICE-PRE-
MIÈRE MINISTRE, MINISTRE DE L’EMPLOI ET DE
LA POLITIQUE POUR L’EGALITÉ DES CHANCES

Le présent projet de loi porte sur la réforme de la loi
du 20 juillet 1990 visant à promouvoir la présence équi-
librée d’hommes et de femmes dans les organes possé-
dant une compétence d’avis.

Pour parer à la faible présence des femmes dans les
conseils consultatifs, le législateur a adopté, en 1990,
un dispositif visant à promouvoir une présence plus équi-
librée des hommes et des femmes dans les organes
possédant à titre principal une compétence d’avis. Ce
dispositif prévoyait que pour chaque mandat attribué
selon une procédure de présentation, l’instance char-
gée de présenter des candidatures, propose au moins
la candidature d’un homme et d’une femme.

Ce dispositif de double présentation n’a pas eu les
effets escomptés puisqu’en 1997, le pourcentage de
mandats détenus par des femmes était estimé à 10 %,
soit un pourcentage identique à celui avancé en 1990.
Le législateur a alors décidé, en 1997, de modifier la loi
du 20 juillet 1990 et d’imposer un quota de maximum
deux tiers de membres du même sexe.

Le présent projet de loi vise à améliorer l’exécution
de la loi du 20 juillet 1990 telle que modifiée. Il s’avère
en effet nécessaire d’apporter certaines précisions aux
dispositions en vigueur. Les dispositions en projet por-
tent sur le champ d’application de la loi, l’exercice du
contrôle de son exécution, l’installation d’une instance
consultative spécifique et le renforcement de la règle de
composition équilibrée fixée en 1997.

Le champ d’application de la loi, a été limité, en 1990,
aux organes possédant, à titre principal, le pouvoir de
donner des avis. Ce champ d’application reste cepen-
dant vaste et, comme aucune procédure n’est mise en
place pour tenir un répertoire des organes consultatifs,
il est très difficile de s’assurer que tous les organes vi-
sés par la loi du 20 juillet 1990 sont conformes à son
prescrit. Les répertoires constitués dans le cadre de l’ap-
plication de cette loi reposent sur les déclarations des
différents ministères.

Certes, la sanction prévue offre des garanties quant
au respect de la norme installée. Il demeure cependant

DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dot wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergaderingen van 12 en 19 maart 2003.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR
MEVROUW LAURETTE ONKELINX,

 VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER VAN
WERKGELEGENHEID

Dit wetsontwerp heeft betrekking op de hervorming
van de wet van 20 juli 1990 ter bevordering van de even-
wichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen in or-
ganen met adviserende bevoegdheid.

Er zijn maar weinig vrouwen in adviesraden.  Om hun
aantal te verhogen, heeft de wetgever in 1990 een rege-
ling aangenomen ter bevordering van een evenwichti-
ger aanwezigheid van mannen en vrouwen in organen
met een in hoofdzaak adviserende bevoegdheid.  Krach-
tens die regeling moet de instantie die belast is met het
voordragen van de kandidaten voor elk mandaat dat
volgens een voordrachtprocedure wordt toegewezen bin-
nen een in hoofdzaak adviesverlenend orgaan, ten min-
ste één man en één vrouw voordragen.

Die procedure van dubbele voordracht heeft niet de
verhoopte resultaten opgeleverd, aangezien het percen-
tage van mandaten die door vrouwen werden ingevuld
in adviesraden, in 1997 werd geraamd op 10 %.  Dat
percentage is gelijk aan het in 1990 vooropgestelde per-
centage.  De wetgever heeft daarop in 1997 beslist de
wet van 20 juli 1990 te wijzigen, en een maximumquotum
vast te stellen volgens hetwelk ten hoogste twee derden
van de leden van hetzelfde geslacht mogen zijn.

Dit wetsontwerp beoogt de uitvoering van de aldus
gewijzigde wet van 20 juli 1990 te verbeteren. Het blijkt
immers noodzakelijk enkele verduidelijkingen aan te
brengen aan de vigerende bepalingen. De ontworpen
bepalingen slaan op het toepassingsgebied van de wet,
de uitoefening van het toezicht op de uitvoering ervan,
de installatie van een specifieke raadgevende instantie
en de versterking van de regel betreffende de evenwich-
tige samenstelling die in 1997 werd vastgelegd.

Het toepassingsgebied van de wet werd in 1990 be-
perkt tot de organen die in hoofdzaak bevoegd zijn om
adviezen uit te brengen.  Zulks blijft evenwel een ruim
toepassingsgebied en, aangezien in geen enkele pro-
cedure is voorzien teneinde een repertorium aan te leg-
gen van de adviesorganen, is het zeer moeilijk om na te
gaan of alle organen waarop de wet van 20 juli 1990
betrekking heeft, de erin vervatte verplichtingen in acht
nemen.  De repertoria die met toepassing van deze wet
werden aangelegd, zijn gegrond op de verklaringen van
de verschillende ministeries.

Hoewel de straf waarin is voorzien de inachtneming
van de opgelegde norm waarborgt, blijft het wenselijk
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souhaitable que le Roi arrête la liste des organes con-
cernés. Le présent projet de loi prévoit l’adoption d’une
telle liste, faisant d’ailleurs suite à la proposition que le
Conseil d’Etat avait formulée en son temps dans son
avis sur la loi du 20 juillet 1990. Le projet de loi prévoit
en outre une procédure d’actualisation automatique de
la liste en habilitant le Roi à organiser une procédure
d’enregistrement obligatoire de tout organe nouvellement
créé.

Dans son avis sur l’avant-projet de loi, le Conseil d’Etat
a relevé qu’il y aurait incohérence à ce que le Roi puisse,
simultanément, établir une liste des organes régis par la
loi du 20 juillet 1990 et exclure certains organes du champ
d’application de cette loi, en vertu de l’actuel article 3.

Si, pour des raisons de contrôle, il est nécessaire de
prévoir l’adoption d’une liste des organes régis par la loi
du 20 juillet 1990, le gouvernement n’a toutefois pas voulu
abroger purement et simplement l’article 3. Cet article
permet en effet de distinguer le cas d’organes qui, de
par leur nature ou leur fonctionnement même, peuvent
être dans l’incapacité de respecter les conditions de
quota ou de double présentation. La vice-première mi-
nistre pense, par exemple, aux organes de concertation
dont la composition n’est pas fixe, ou aux organes com-
posés d’office.  Certes, les ministres compétents pour
ces organes pourraient invoquer l’article 2bis, § 2, c’est-
à-dire demander une dérogation.  Outre la lourdeur ad-
ministrative que cela supposerait, il semble nécessaire
d’établir une distinction entre les organes qui sont tem-
porairement dans l’incapacité de rencontrer les condi-
tions de composition équilibrée de ceux qui le sont pour
des motifs structurels. L’article 3 a donc été modifié de
manière à maintenir la distinction possible, tout en pre-
nant la remarque du Conseil d’Etat en considération.

Avec l’adoption du présent projet de loi, il ne sera néan-
moins plus possible de méconnaître la situation des or-
ganes relevant du nouvel article 3 à l’égard des objectifs
de composition équilibrée recherchés par le législateur.

L’article 5 du projet de loi permettra en effet de dispo-
ser de toutes informations nécessaires pour mesurer la
participation des hommes et des femmes aux travaux
dans les organes consultatifs – y compris les organes
dispensés en application de l’article 3 -, de manière à
pouvoir envisager pour ceux-ci, le cas échéant, des
moyens spécifiques pour atteindre les objectifs de pré-
sence équilibrée de femmes et d’hommes.

Le champ d’application de la loi de 1990 appelle, par
ailleurs, une autre remarque. En 1990, ce champ d’ap-

de lijst van de betrokken organen te laten vaststellen
door de Koning.  Dit wetsontwerp voorziet in de goed-
keuring van een dergelijke lijst; zo wordt overigens inge-
gaan op het voorstel dat de Raad van State indertijd
formuleerde in zijn advies wat de wet van 20 juli 1990
betreft.  Het wetsontwerp stelt bovendien een procedure
in voor de automatische bijwerking van de lijst.  Dit ge-
schiedt door de Koning te machtigen een verplichte
registratieprocedure in te richten voor elk nieuw orgaan
dat wordt opgericht.

In zijn advies over het voorontwerp van wet heeft de
Raad van State erop gewezen dat sprake zou zijn van
een gebrek aan samenhang, doordat de Koning een lijst
zou kunnen opstellen van organen die onder de wet van
20 juli 1990 ressorteren, en Hij tegelijkertijd op grond
het vigerende artikel 3 bepaalde organen van de wer-
kingssfeer van deze wet zou kunnen uitsluiten.

Hoewel het voor de controle allicht nodig is een lijst
van de organen goed te keuren waarop de wet van 20
juli 1990 van toepassing is, heeft de regering artikel 3
toch niet zonder meer opgeheven. Dank zij dit artikel is
het immers mogelijk een onderscheid te maken met de
organen die door hun aard of werking onmogelijk aan
de voorwaarden inzake quota of de dubbele voordracht
kunnen voldoen. De vice-eerste minister denkt bijvoor-
beeld aan de overlegorganen waarvan de samenstel-
ling niet vastligt, of aan de ambtshalve samengestelde
organen. De voor die organen bevoegde ministers zou-
den weliswaar artikel 2bis, § 2, kunnen aanvoeren om
een afwijking te vragen. Afgezien van de administratieve
stroefheid die zulks impliceert, blijkt het noodzakelijk een
onderscheid te maken tussen de organen die tijdelijk niet
kunnen voldoen aan de voorwaarden van een evenwich-
tige samenstelling en de organen die daaraan om struc-
turele redenen niet kunnen voldoen.  Artikel 3 werd bij-
gevolg gewijzigd, zodat dit onderscheid gehandhaafd blijft
en tegelijk aan de opmerking van de Raad van State
wordt tegemoet gekomen.

Met de aanneming van dit wetsontwerp zal het even-
wel niet langer mogelijk zijn voorbij te gaan aan de toe-
stand van de organen waarop het nieuwe artikel 3 ten
aanzien van de door de wetgever nagestreefde doel-
stellingen inzake evenwichtige samenstelling van toe-
passing is.

Artikel 5 van het wetsontwerp maakt het bovendien
mogelijk over al de nodige informatie te beschikken om
de deelname van mannen en vrouwen aan de werkzaam-
heden van deze adviesorganen te meten — inclusief de
met toepassing van artikel 3 vrijgestelde organen —,
zodat hiervoor eventueel in specifieke middelen kan
worden voorzien om de doelstellingen inzake de even-
wichtige aanwezigheid van mannen en vrouwen te ha-
len.

Over het toepassingsgebied van de wet van 1990 moet
voorts een andere opmerking worden gemaakt. In 1990
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plication se restreignait, de facto, aux organes compo-
sés sur la base d’une procédure de présentation, puis-
que la loi n’imposait aux organes consultatifs tels que
définis à l’article 1er qu’une seule obligation : celle pré-
voyant que, chaque fois qu’au sein d’un organe consul-
tatif un ou plusieurs mandats sont à attribuer suite à une
procédure de présentation, chaque instance présente
la candidature d’un homme et d’une femme. En 1997,
un article 2bis, §1er disposant que deux tiers au maxi-
mum des membres d’un organe consultatif sont du même
sexe a été inséré. Les travaux parlementaires de l’épo-
que ne sont pas explicites sur le fait de savoir si la règle
des « deux tiers » s’applique à tout organe consultatif
au sens de l’article 1er, ou aux seuls organes composés
sur base d’une procédure de présentation. La philoso-
phie générale du présent projet de loi permet de com-
prendre que tous les organes consultatifs, au sens de
l’article 1er, sont concernés.

Le projet de loi propose encore d’installer une com-
mission spécifiquement chargée de rendre des avis sur
la promotion de la présence équilibrée des hommes et
des femmes dans les organes d’avis, ainsi que sur l’exé-
cution de la loi. La commission serait ainsi consultée,
outre pour l’établissement de la liste évoquée ci-dessus,
sur les demandes de dérogations introduites pour des
organes dans l’incapacité de rencontrer la règle de com-
position équilibrée par leur ministre de tutelle, ainsi que
sur l’application de l’article 3 tel que modifié.

Le présent projet de loi vise enfin à renforcer la pré-
sence des femmes dans les organes consultatifs. Le texte
prévoit, d’une part, que le quota s’applique distinctement
aux membres effectifs, aux membres suppléants et à
chaque subdivision structurelle de l’organe consultatif.
D’autre part, il permet de modifier le quota par arrêté
royal délibéré en Conseil des ministres, de manière à
renforcer la présence équilibrée des deux sexes.

II. — DISCUSSION

M. Paul Tant (CD&V) constate que le présent projet
de loi s’applique aux services ministériels. Il se demande
si suite à la réforme Copernic, il ne faudrait pas plutôt
retenir les services publics fédéraux.

La vice-première ministre répond qu’il y aurait effecti-
vement lieu de tenir compte des effets de la réforme
Copernic au niveau des dénominations.  Elle propose
dès lors d’apporter une correction technique à l’article 2
du présent projet de loi.  Cette correction vise à rempla-
cer les mots « ou à des départements ou services mi-

was dat toepassingsgebied in feite beperkt tot de orga-
nen die zijn samengesteld op grond van een voordrachts-
procedure; adviesorganen als gedefinieerd in artikel 1
moesten volgens de wet maar aan één verplichting vol-
doen, namelijk dat bij elke toekenning van een of meer-
dere mandaten in een adviesorgaan als gevolg van een
voordrachtsprocedure, elke instantie ten minste één man
en één vrouw voordraagt. In 1997 is een artikel 2bis,
§ 1, toegevoegd, luidens hetwelk ten hoogste twee der-
den van de leden van een adviesorgaan van hetzelfde
geslacht mogen zijn. Uit de parlementaire werkzaamhe-
den van toen blijkt niet uitdrukkelijk of de tweederde-re-
gel van toepassing is op elk adviesorgaan in de zin van
artikel 1, dan wel alleen op de organen die op grond van
een voordrachtsprocedure worden samengesteld. Uit de
algemene strekking van dit wetsontwerp kan men op-
maken dat alle adviesorganen in de zin van artikel 1 zijn
betrokken.

Het wetsontwerp stelt ook de installatie voor van een
commissie die specifiek belast is met het uitbrengen van
adviezen over de bevordering van de evenwichtige aan-
wezigheid van mannen en vrouwen in de adviesorga-
nen, alsook over de uitvoering van de wet. Behalve voor
de opstelling van de voormelde lijst zal de commissie
aldus ook worden geraadpleegd in verband met de ver-
zoeken om afwijking die door de toezichthoudende mi-
nister worden ingediend voor organen die aan de regel
van de evenwichtige samenstelling onmogelijk kunnen
voldoen, alsmede over de toepassing van het gewijzigde
artikel 3.

Ten slotte beoogt het ontwerp de aanwezigheid van
vrouwen in de adviesorganen te versterken. De tekst
bepaalt enerzijds dat het quotum afzonderlijk van toe-
passing is op de effectieve leden, de plaatsvervangende
leden en elke structurele onderafdeling van het advies-
orgaan; voorts wordt het mogelijk gemaakt het quotum
te wijzigen bij een besluit vastgesteld na overleg in de
Ministerraad, zodat de evenwichtige aanwezigheid van
beide geslachten wordt verbeterd.

II. — BESPREKING

De heer Paul Tant (CD&V) stelt vast dat dit wetsont-
werp geldt voor de «ministeriële diensten». Hij vraag zich
af of men die term in het licht van de Copernicus-hervor-
ming niet beter zou vervangen door «federale overheids-
diensten».

De vice-eerste minister antwoordt dat men inzake de
benamingen inderdaad beter rekening zou houden met
de gevolgen van de Copernicus-hervorming.   Zij stelt
derhalve voor in artikel 2 van het wetsontwerp een tech-
nische verbetering aan te brengen. De verbetering strekt
ertoe de woorden «ministeriële departementen of mi-
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nistériels » par les mots « ou à des services publics fé-
déraux ou à des services publics fédéraux de program-
mation ainsi qu’aux services qui en dépendent, au mi-
nistère de la Défense ou à des institutions publiques ».

Mme Kristien Grauwels (Agalev-Ecolo) considère que
le présent projet de loi apporte une solution aux problè-
mes qui avaient surgi lors de l’application de la loi du 20
juillet 1990.  Cela étant, elle souhaite poser les deux
questions suivantes :

1. Pourquoi le gouvernement n’a pas profité de cette
occasion pour rendre la loi de 1990 applicable à tous les
organes consultatifs ?

2. La commission qui est créée par le présent projet
de loi sera-t-elle composée de manière paritaire ?  Quel
contenu sera donné aux avis que cette commission est
chargée de donner ?

M. Denis Dhondt (MR) constate que le présent projet
de loi, en son article 2, prévoit que le Roi établit une liste
des organes consultatifs tombant sous le champ d’ap-
plication de la présente loi.  Or, l’actuel article 1er de la loi
du 20 juillet 1990 dispose que par organe consultatif, on
entend l’organe qui a parmi ses compétences, à titre
principal le pouvoir de donner des avis.  Le fait de ne pas
reprendre ces mots « à titre principal » signifie-t-il que le
champ d’application de cet article 1er est élargi ?

La vice-première ministre réplique que le présent pro-
jet de loi s’inscrit dans le champ d’application de la loi du
20 juillet 1990.  Il ne modifie pas le critère « à titre princi-
pal ».

M. Paul Tant (CD&V) relève que l’article 3 du présent
projet de loi prévoit la création d’une nouvelle commis-
sion pour la promotion de la présence équilibrée d’hom-
mes et de femmes dans les organes consultatifs. Il se
demande s’il est utile de créer encore une telle commis-
sion vu qu’un Institut pour l’égalité des chances entre
les hommes et les femmes vient d’être mis en place.
Une confusion entre les deux organes ne risque-t-elle
pas de naître vu l’identité de leurs compétences ?

La vice-première ministre précise que c’est suite à
une observation du Conseil d’Etat que la loi du 20 juillet
1990 avait retenu le critère « à titre principal » afin d’évi-
ter que la loi ne soit applicable à de très nombreux orga-
nes qui, tout en rendant des avis, n’avaient pas pour
mission principale de rendre des avis. On pense par
exemple, au Conseil d’Etat, aux cours et tribunaux, aux
commissions paritaires. L’application de la loi au Conseil
d’Etat ou aux cours et tribunaux reviendrait à devoir pro-
céder aux recrutements sur la base d’objectifs chiffrés.

nisteriële diensten» te vervangen door de woorden «fe-
derale overheidsdiensten, programmatorische federale
overheidsdiensten en de diensten die ervan afhangen,
het ministerie van Landsverdediging of aan openbare
instellingen».

Mevrouw Kristien Grauwels (Agalev-Ecolo) vindt dat
dit wetsontwerp een oplossing biedt voor de problemen
die bij de toepassing van de wet van 20 juli 1990 zijn
gerezen. Toch wenst zij twee vragen te stellen.

1. Waarom heeft de regering van de gelegenheid
geen gebruik gemaakt om de wet van 1990 op alle ad-
viesorganen van toepassing te maken ?

2. Zal de commissie die bij dit wetsontwerp wordt
ingesteld paritair zijn samengesteld? Wat zal de draag-
wijdte zijn van de adviezen waarom die commissie wordt
verzocht ?

De heer Denis D’hondt (MR) stelt vast dat artikel 2
van dit wetsontwerp bepaalt dat de Koning een lijst op-
stelt van de adviesorganen die onder deze wet ressor-
teren. In het vigerende artikel 1 van de wet van 20 juli
1990 wordt echter bepaald dat onder «adviesorgaan»
alle organen wordt verstaan die «in hoofdzaak onder hun
bevoegdheden tot taak hebben (…) advies te verlenen.».
Houdt de weglating van die woorden «in hoofdzaak» een
uitbreiding in van de toepassingssfeer van dat artikel 1?

De vice-eerste minister antwoordt dat dit wetsontwerp
aansluit bij de toepassingssfeer van de wet van 20 juli
1990, en dat het geen wijziging beoogt van de voor-
waarde «in hoofdzaak».

De heer Paul Tant (CD&V) merkt op dat artikel 3 van
dit wetsontwerp voorziet in de oprichting van een nieuwe
commissie ter bevordering van de evenwichtige aanwe-
zigheid van mannen en vrouwen in adviesorganen. Hij
vraagt zich af of het enig nut heeft nog zo’n commissie
in te stellen, aangezien er pas een «Instituut voor de
gelijkheid van vrouwen en mannen» werd opgericht.
Loopt men niet het risico dat de beide organen elkaar
overlappen, aangezien ze over dezelfde bevoegdheden
beschikken?

De vice-eerste minister preciseert dat de voorwaarde
«in hoofdzaak» in de wet van 20 juli 1990 werd opgeno-
men na een opmerking van de Raad van State, om te
voorkomen dat de wet zou gelden voor heel veel orga-
nen die, hoewel ze advies verlenen, in de eerste plaats
met andere taken werden belast. Men denkt aan bijvoor-
beeld de Raad van State, de hoven en rechtbanken, de
paritaire comités. Als de wet zou worden toegepast op
de Raad van State of op de hoven en rechtbanken, zou
dat betekenen dat deze instellingen zich bij wervingen



71892/002DOC 50

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

Or, la Cour de justice des Communautés européennes
estime que le recrutement sur la base d’objectifs chif-
frés n’est pas compatible avec le principe de l’égalité de
traitement des femmes et des hommes en ce qui con-
cerne l’accès à l’emploi.  La Cour admet par contre, le
recrutement par préférence d’un candidat du sexe sous
représenté, sur la base de mérites équivalents ou sen-
siblement équivalents, appréciés sur une base objective
et tenant compte des situations personnelles de tous
les candidats.  Ce type de mesure qui pourrait s’appli-
quer à l’ensemble de la fonction publique n’est pas à
écarter a priori mais ne peut se faire dans le cadre de la
loi du 20 juillet 1990.  Un projet de loi complémentaire
devrait être élaboré.

Pour féminiser la fonction publique, le gouvernement
fédéral a choisi une autre voie notamment le Plan d’ac-
tions positives, l’Institut, l’instauration d’un monitoring
dans le cadre de la réforme Copernic pour vérifier l’ap-
plication de l’égalité des salaires, etc.

La vice-première ministre reconnaît que la loi du 20
juillet 1990 comporte une restriction par rapport à un
idéal d’application à l’ensemble des organes qui rendent
des avis mais propose de travailler vis-à-vis de ces or-
ganes supplémentaires par le biais dans un autre cadre
que celui de la loi du 20 juillet 1990.

En ce qui concerne la question relative à l’utilité de la
création d’une commission vu l’existence de l’Institut pour
l’égalité des chances entre les hommes et les femmes,
la vice-première ministre attire l’attention sur le fait que
l’Institut, outre son autonomie, a d’autres missions.  La
commission est, quant à elle, créée auprès du ministre
chargé de la politique d’égalité des chances entre les
hommes et les femmes.  La commission doit aider le
ministre à juger s’il y a lieu d’accorder des dérogations
sur la base de critères objectifs.  Au niveau de sa com-
position, il faudra y intégrer des délégués de l’Institut et
du Conseil de l’égalité des chances et de la Fonction
publique.  Le Roi est chargé de déterminer cette compo-
sition.  Les objectifs d’égalité entre les hommes et les
femmes devront être respectés.

M. Paul Tant (CD&V) maintient son avis que la nou-
velle commission et l’Institut pour l’égalité des chances
entre les hommes et les femmes disposent des mêmes
compétences et missions.

La vice-première ministre confirme que ces deux or-
ganes n’ont pas les mêmes compétences.  La commis-
sion va aider le gouvernement à accomplir sa tâche c’est-

moeten laten leiden door cijfermatige doelstellingen. Het
Hof van Justitie van de Europese Gemeenschap oor-
deelt echter dat de werving op basis van cijfermatige
doelstellingen strijdig is met het beginsel van de gelijke
behandeling van vrouwen en mannen wat de toegang
tot de arbeidsmarkt betreft. Het Hof erkent echter wel
dat bij de werving de voorkeur mag worden gegeven
aan een kandidaat van het ondervertegenwoordigde
geslacht als die wordt geselecteerd op grond van (on-
geveer) gelijkwaardige, objectief beoordeelde verdien-
sten, en rekening houdend met de persoonlijke situatie
van alle kandidaten. Een dergelijke maatregel die voor
alle overheidsdiensten zou gelden, mag niet a priori
worden afgewezen. Die maatregel mag echter niet wor-
den genomen in het kader van de wet van 20 juli 1990;
terzake behoort een bijkomend wetsontwerp te worden
uitgewerkt.

Om het aantal vrouwelijke ambtenaren te verhogen,
heeft de regering een andere oplossing gekozen, na-
melijk het Plan Positieve acties, het Instituut, de invoe-
ring van een monitoring in het kader van de Copernicus-
hervorming om de toepassing van de gelijkheid van de
wedden na te gaan enzovoort.

De vice-eerste minister erkent dat de wet van 20 juli
1990 een beperking bevat: het ware ideaal de regeling
te doen gelden voor alle adviesorganen, maar ze stelt
voor ten aanzien van die andere organen in een ander
kader te werken dan dat van de wet van 20 juli 1990.

In verband met de vraag over het nut van de oprich-
ting van een commissie gezien het bestaan van het In-
stituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen, ves-
tigt de vice-eerste minister er de aandacht op dat het
Instituut onafhankelijk is en dat het andere taken heeft.
De commissie ressorteert onder de minister die belast
is met het beleid inzake gelijke kansen tussen vrouwen
en mannen.  De commissie moet de minister bijstaan
om te oordelen of afwijkingen moeten worden toegestaan
op grond van objectieve criteria.  Wat de samenstelling
ervan betreft, zullen afgevaardigden van het Ambtenaren-
zaken, van het Instituut en van Raad van de gelijke kan-
sen voor mannen en vrouwen erin moeten worden op-
genomen.  De Koning moet die samenstelling bepalen.
De doelstellingen inzake gendergelijkheid zullen in acht
moeten worden genomen.

De heer Paul Tant (CD&V) blijft erbij dat de nieuwe
commissie en het Instituut voor de gelijkheid van vrou-
wen en mannen dezelfde bevoegdheden en taken heb-
ben.

De vice-eerste minister bevestigt dat die twee orga-
nen niet dezelfde bevoegdheden hebben.  De commis-
sie zal de regering bijstaan om haar taak te vervullen,
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à-dire vérifier si tous les organes consultatifs sont con-
formes à la loi et éventuellement donner des déroga-
tions.  L’Institut est quant à lui, un parastatal disposant
d’une réelle autonomie.

*
*   *

La commission marque son accord sur la correction
technique proposée à l’article 2 ainsi que sur plusieurs
corrections nécessitées par l’absence de concordance
entre le texte français et le texte néerlandais du présent
projet de loi (voir texte corrigé par la commission de l’In-
térieur, des Affaires générales et de la Fonction publi-
que, DOC 50 1892/003).

III. — VOTES

Les articles 1er à 9, tels que corrigés, sont successi-
vement adoptés à l’unanimité.

 L’ensemble du projet de loi, ainsi corrigé, est adopté
à l’unanimité.

La rapporteuse, Le président,

Kristien GRAUWELS Paul TANT

Liste des dispositions qui nécessitent une mesure
d’exécution (Rgt, art. 18, 4, a))

Articles 2 et 3

dat wil zeggen nagaan of alle adviesorganen conform
zijn met de wet en eventueel afwijkingen toestaan.  Het
Instituut is daarentegen een parastatale instelling die
daadwerkelijk onafhankelijk is.

*
*   *

De commissie stemt inzake artikel 2 in met de voor-
gestelde technische correctie en met verschillende cor-
recties die nodig zijn door het gebrek aan concordantie
tussen de Nederlandse en de Franse tekst van dit wets-
ontwerp (zie de tekst verbeterd door de commissie voor
de Binnenlandse Zaken, de Algemene Zaken en het
Openbaar Ambt, DOC 50 1892/003).

III. — STEMMINGEN

De aldus verbeterde artikelen 1 tot 9 worden achter-
eenvolgens eenparig aangenomen.

Het gehele aldus verbeterde wetsontwerp wordt een-
parig aangenomen.

De rapporteur, De voorzitter,

Kristien GRAUWELS Paul TANT

Lijst van de bepalingen die een uitvoeringsmaatregel
vereisen (Reglement, artikel 18, 4, a))

Artikelen 2 en 3


